MEMORANDUM OF UNDERSTANDING 

BETWEEN 

THE MINISTRY OF ENVIRONMENT 

OF THE REPUBLIC OF KOREA
AND 

THE MINISTRY OF ENVIRONMENT 

OF THE REPUBLIC OF INDONESIA
CONCERNING 

ENVIRONMENTAL MANAGEMENT AND SUSTAINABLE 
DEVELOPMENT COOPERATION

The Ministry of Environment of the Republic of Korea and the Ministry of Environment of the Republic of Indonesia (hereinafter referred to as “the Parties”);
CONSIDERING their common interests in promoting cooperation to develop the environment in a sustainable manner and in building the capacity of human resources for environmental management, based on the principles of equality and mutual benefit;
RECOGNIZING that the effective protection of the environment requires global cooperation and coordination efforts, and that activities to protect the environment should be carried out at the regional, national and local levels;

REFERRING to the Agreement Regarding Economic and Technical Cooperation and Trade between the Government of the Republic of Indonesia and the Government of the Republic of Korea signed in Jakarta on April 24, 1971;

PURSUANT to the prevailing laws and regulations in their respective countries;

HAVE reached the following understanding:
ARTICLE I

OBJECTIVE

The purpose of this Memorandum of Understanding (hereinafter reffered to as “the MOU”) is to strengthen, facilitate and develop capacity building in environmental management and sustainable development as well as to promote public private partnership in environmental management.
ARTICLE II

SCOPE OF COOPERATION
The scope of cooperation will be in the field of environmental management and environmental pollution control, which includes:

(a) development of environmental policy and regulation;
(b) implementation of environmental sound technology;
(c) capacity building and research development;
(d) sharing of environmental information and networking for environmental management and pollution control;
(e) development of economic instruments;
(f) other areas of activities as in the Annexes.

ARTICLE III
IMPLEMENTING ARRANGEMENT

In order to facilitate the activities under this MOU, implementing arrangement may be concluded covering detailed specification in the respective areas and other appropriate matters including, if deemed necessary, the financial arrangement of programs and projects.

ARTICLE IV
RESPONSIBILITY AND RISK 
1. Neither Party will bear any responsibility for any injury or damages caused by the other Party or by its personnel as a result of activities carried out under this MOU. 
2. Each Party will refrain from any activity under this MOU that might adversely affect the other Party.

ARTICLE V
JOINT CONSULTATION 

1. The Parties will establish a Joint Consultative Committee (hereinafter referred to as “the Joint Committee”) to facilitate the implementation of this MOU.
2. The Joint Committee will review the implementation of this MOU and assess the state and results of the cooperation.
3. The Joint Committee will meet once a year alternately in the Republic of Korea or the Republic of Indonesia.
4. The Parties will designate their representatives for the Joint Committee upon consultation and recommendation from the relevant ministries.
ARTICLE VI
SETTLEMENT OF DISPUTES 
Any dispute arising from the implementation or interpretation of this MOU shall be settled amicably through consultation or negotiation between the Parties. 

ARICLE VII

INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

Any result of activities in the field of sciences and technology which are performed under this MOU shall be subject to the laws and regulations concerning the protection of intellectual property rights in the respective territories of the Parties.

ARTICLE VIII
AMENDMENT

This MOU may be amended at any time through mutual written consent by the Parties. Such amendments shall enter into force on such date as may be determined by the Parties and shall form an integral part of this MOU. 
ARTICLE IX
ENTRY INTO FORCE, DURATION AND TERMINATION
1. This MOU shall come into effect on the date of its signature.
2. This MOU shall remain in effect for a period of 5 (five) years and may be extended by mutual consent of the Parties or terminated at any time by either Party by giving written notification at least 6 (six) months prior to the date of the intended termination.
3. The termination of this MOU will not affect the validity and duration of any on-going project or activity until the completion of such project or activity.
IN WITNESS WHEREOF, the undersigned have signed this MOU.
DONE in duplicate at Bali, on this 13th of December, 2007, in the English language. 
FOR THE MINISTRY OF ENVIRONMENT     FOR THE MINISTRY OF EVIRONMENT 

OF THE REPUBLIC OF KOREA              OF THE REPUBLIC OF INDONESIA
Hon. LEE Kyoo-Yong, Ph.D.             Hon. Ir. Rachmat Witoelar 
------------------------------------------------- 
     --------------------------------------------------
Annex 1 Areas for Bilateral Cooperation on Climate Change
	Mitigation of Climate Change

	Waste management

· Research and Development (R&D) on methane reduction practices

	Monitoring of greenhouse gas (GHG) emissions from industry
· GHG emissions inventories for specific industries

	Controlling emissions from the transportation sector

· Inventory of technologies related to CO2 emission reduction

· Promotion of the use of natural gas in vehicles

· Promotion of the use of catalytic converter for motor vehicles

· Promotion of the supply of certified emission reductions equipment for gasoline running vehicles

· Cooperation on certification test, methodology, program and contents

· Sharing of know-how on national subsidies, institutional frameworks and relevant aiding projects for the supply (dissemination) of emission reduction equipment

· Research on the certification and evaluation of equipment, etc.
· Promotion of the supply of Natural Gas Vehicles (NGV), sharing information and experience on national policies to promote supplying NGVs

· Introduction of details regarding NGV types and technology, and engine manufacture and repair details and relevant technology

	Adaptation to Climate Change

	Prevention of the negative health effects of climate change

Enhancement of public and private sector participation (for example, dissemination of information on the global warming)


Annex 2 Areas of Cooperation on Biodiversity

	Conservation and Sustainable Use of Biodiversity

	Biodiversity study

· Joint survey on the current status of ecosystem and bio-species, publication of bio-species inventory and illustrated book of fauna and flora

· Development of the strategies for the conservation of rare and endangered species and their habitats

· Study on the management of habitats for the protection of wildlife

· Study on restoration of damaged biodiversity

· Study on the management of invasive alien species

· Study on the impact of climate change on biodiversity

· Study on developing indicator species for each region

	 Assistance in constructing infra-structure for biodiversity conservation and management
· Assistance in training experts on biodiversity conservation and sustainable use

· Enhancing cooperation and exchange of biodiversity-related technology

· Promoting joint research, development of education and training programs, exchange of academic information among research institutes and experts

	 Exchange and cooperation among bio-resource conservation facilities

· Facilitation of exchange, donation, and loan of bio-resource exhibition items

	 Clearing House Mechanism on Biodiversity

· Sharing knowledge and experience in developing Clearing House on Biodiversity

· Sharing data and information, related to conservation of biodiversity and its sustainable use


